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Lecture: 27
Mira san asobi ni irashite kudasai
2T SA FTEO T WLLTEEND
Mira san please visit us

Konnichiwa minasan.” = /12 51E  Z70 & /AFE) and welcome to the class in the second
lecture series on Introduction to Japanese Language and Culture. So, you know we have done
expressions, greetings, idioms, earlier we have learnt restaurant expressions, we have learned
home expressions. So, today also we will do some new expressions and also some old ones.
You see expressions, greetings, idioms phrases they are all very important and are an integral
part of any community, any culture; why do we say that? Because well, you get to know the
people, you get to know their lifestyle how they live, what they eat, how they talk, what is
their interaction method. So, all these things you get to know through idioms and phrases and
greetings. Especially with greetings you also have to keep in mind the body language. How
you interact, what your expressions are, how you use your hands, your body to communicate.

So, well you will see some new expressions today but before that we have a kaiwa ~ 2355

&) as I always do and there are some expressions there. Now see how many you can

recognize, how many you can catch in the kaiwa 2556 and then, we will see all those

later ~F)-
(Refer Slide Time: 01:52)
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Mira wa Tanaka san no otaku ni ikimashita.

Otaku de .....

Mira: Gomenkudasai..... Mira desu

Tanaka: Aa, Mira san! Irasshai.

Mira: Konnichiwa!

Tanaka: Douzu, naka ni o-hairi kudasai.

Mira: Doumo arigatou. O-jamashimasu. Kutsu wa koko de ii
desu ka?

Tanaka: Tie, kutsu wa asoko ni nuide kudasai. Asoko no
getabako ni aru surippa o tsukatte kudasai.

Mira: Hai, arigatou gozaimasu.

So, you can see the kaiwa ~ 2> 55@) is between Mira@ky and Tanaka@) and Mira@:)
has gone to Tanaka san s@) house and otaku de.”#5F CO@I). Now, my house is uchi~
S5 or any house is uchi~ 5@k) but somebody from your office or in a formal situation
where you want to show respect, where you want to be very polite you would say otaku. 75
7= <, otaku.”#57= < @) is also uchi~ 5@ but used for others. So, over here you can
see Mira@) goes over there and she says gomen kudasai.~ =60 A < /=&, Mira desu.”
I 7 CT9. Aa, Mira san! irasshai, " »&H, I 73A ! 155 L0 @H). So, you will
see always intonation is rising, irasshai > 5 - L % @) means welcome and gomen

kudasai.~ =" /. < 77 & I @F-@H) means knock, knock is someone there.

Konnichiwa.~ =~ //1Z 5 (7@ depending on the time of the day, it could be evening also.
So, if it is evening then, konbanwa. = A4 /0 >@) or if it is morning then, ohayou
gozaimasu,” 1% b 5 T XV E TEB). So, douzo onaka ni ohairi kudasai & 5 €, FHE

12 BAD /X0, @ please come inside. Doumo arigatou,” =5 6 H O3 E 9,
ojamashimasu,” 75 U 5> F L F 7, 1 am coming in,-F) I am intruding now. So, kutsu
wa koko de. < > /4 == T over here ii desu ka V> T9 2> k) sShe
is asking a question, is kutsu.~ < “O@J) alkright over here or should I remove my shoes and

put it over here? Koko de.” = =~ T,@¥ place de.” T iie, kutsu wa asoko ni nuide



kudasai V2, <O (& HEFZ 12 LT <X, over there=@) please
remove them. Nugimasu -~ 82 X % 7@) or nugu &2 <@k} is actually to remove clothes.+~
o Over here nugimasu, ~ %2 X % 7@ is also used for shoes. Asoko no getabako ni aru
surippa o tsukatte kudasai, ~ %= D IFEILTZ I HE XU woN F ST
<72 & 0@ ). Getabako .~ 117= 14 Z @) is small cupboard ni aru surippa.” |2 55
R 2N, place ni arimasu.” |2 & V) F 7 @) we have done it earlier so getabako ni aru
surippa  VF721X - 12 HS XU > N@H). Slipper which is in the getabako o tsukatte
kudasai 11721 = # (o> T < 7Z&0 Hai, arigatou gozaimasu,” 1Z0>, & V)3 E
5 ITENET

So, this is a very, very simple kaiwa 23 ;7@¥k) which I am sure when you go over it on
your own, you will understand but there are some new expressions some old ones let us see
what they are and there is some grammar which I am going to tell you right now. So, now
when we meet someone we are courteous and we are pleasant to them. Can you tell me why

we do that? Well one reason is that you want to leave a good impression:

#and the second reason is that you want to be comfortable yourself and you also want the
other person to be equally comfortable. So, by using these expressions and greetings in
conversation it helps to open up easily, it helps to break the ice between the listener and the
speaker and you are more relaxed. It gives you confidence when you are doing conversation
and also you feel more confident because you know the language you understand the

language.

So, today we will learn some new expressions to be used when you go visiting somebody
some polite some informal, some humble and some formal expressions which are actually
used in daily conversation by the Japanese. So, let us see what they are.
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35k EhEA m@ = WEET,

=3z CHALEE L sao ST D
Bf:  HH.I5TA. LooLely!
=7:  CAITBIE!

Hdh: E3F. o 12 B1FhY Sy,

35 E5H.-BLeFELET. #HIE 22 T L TT A2

He: WA #HE HES I BT {FEFEWNHEZ O
[FrIEZ 1= $5 R F FHoTESLY,

35 JFUL.FTAFEA.HYHES TEVFET,

Before that well you have your kanji this is otaku 75 F~@I) and the kanji for taku ~F
@) is very--very simple and like this. So, once again like this, this and this taku~"“Z. Then
there was a kanji last time which I could not do with you which was nani /7). Now
there is another one over here tsukau.~ 1 5 @k). So, how will you write this kanji? Very
simple, like this then make a kuchi -~ /7@ like this cut it and over here tsukau.~ 1 5 ~FE)
once again 1, 2, 3,4, 5, 6, 7 and you cut it from here 8 tsukau. 1% 5 EFk).

Practice these at home and you will be able to recognize them very easily. So, now when you
go to somebody's house what do you do generally. First thing that you will do would be to
knock. So, knock, knock is someone there. So, how will you say that in Japanese? Well dare
ka imasu ka ~7=4170> 1V ET 2, @) is someone there or a formal way to ask would be
gomen kudasai.~ "% /. < 72X @) and the intonation is rising which you will see just
now and you just call out to the person you speak out loudly and say is someone there,
knock-knock is someone there and if someone is inside, they will say 4ai /41 @) or you

can call out again. So, let us see what it is.

(Refer Slide Time: 08:29)
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So, over here you can see dareka imasu ka. 7417 VW FET %) Now dare.” /=71

@) is used for person and this ka7 @) should be actually here it is one word dare /=
41 and ka~"7)> and you have done nanika. -7 |Z 7)) remember doing this earlier nanika
" 721Z 7)) means something over here and over here this ka7 @) is not a question
particle. So, makes one word which means something, dareka.~7-#17 @) will mean some-
one dareka imasu ka~7=417> "V E T @), is someone there you can see over here
knock-knock and then, people in or just from outside you can say dareka imasu ka.” 7=417)>

VLVET @) very, very informally.

Now the formal expression is gomen kudasai.” =&/ < 72X @) 1 have written it
separately for you to be able to read but actually it is written like this join and written. So,
gomenkudasai =& /. < /2 & | (@) and intonation is rising so, means please is someone
there? It can also be used for peeping looking inside you come inside and then you say gomen
kudasai =" /< 7= X @) 1 am here, is someone there that kind of expression. Also
you can use it in offices, when you enter somebody's office or when you enter a room then,

you can say gomenkudasai,” =% A < 75 X 1O @),

Now we had this kanji over there otaku ~#57- < @), 1 just told you otaku ~ 75 EEFkE) is
simple like this, uchi~ 55 ) you have done earlier. What is the kanji for uchi 57y
Same thing you make over here, this signifies roof actually and like this make 1 over here

like this 1, 2 and then uchi ~ 5@¥k). So, remember this do the practice some point I will also



give you the stroke order. There is another kanji over here which is dare.”7=#1, dare.” 7=71

@ )-that is a simple kanji because you have done both these earlier where have you done.

This is iu~> Jyeu to speak and where did you use this one, can someone tell me?: Well
you used it in nichi-youbi " [1## H, youbi ~ W @) actually nichi~ /1@ and like this.
So,12345678 so,itis a total of 8, once again 1, 2, 3,4, 5, 6, 7 and 8 like this. So, when
you join this part and this part it becomes darei/6@k) you see over here like this. Of

course it should be a little closer. So, it looks more proportionate. So, you have otaku. 35 C,

@) you have uchi.~ @) and you have dare /=7 1) like this dare /=7 UEFE).

Three kanji’s for you may not be able to write dare.~/~#1 immediately or may be uchi.~ 5
@A) immediately but I am sure you can write ofaku 75 Z@) and at least recognize these

two when you see them.
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" tooi tokoro made irashite itadaite arigatou gozaimasu
&L ECH FET LBLT WEEWT HYMES ZENFET

wazawaza irashite itadaite arigatou gozaimasu.
HEIDE LBLT WVEEWT HYNESTENET

Now after the initial greeting just visualize this, after the initial greeting which will naturally
depend on the time of the day, it could be konnichiwa.~ = /.2 % /4, @) it could be ohayou
gozaimasu,” F4 L 5 T XU FE @) it could be konbanwa, = AT A @) and the
first greeting which is gomen kudasai~ =" /. < 7= & | P where you announce that you
have come and you are looking for someone the person is invited inside or he comes inside.

So, obviously the host who is inside will welcome the guest and will call the person inside the

house.



So, what is the expression at that time? You have seen this picture earlier as well. So, now
this lady is inside over here Tanaka san@FE) has come to meet her. This is the door he enters
and then she is going to invite him in the house at this point, what does she say to 7Tanaka
san@)?: Let us see, irasshai.” V)5 > L V@) is one very simple; irasshai, )5 -
LV, Tanaka san irasshai” THH XA V55 Ll @), It is nice you came,
welcome to my house, that is over here she has not called him inside as yet, she has just

welcomed him.

Now yoku irasshaimashita.” . < 15> L0 F L /- @) she could also say oh it is so
nice of you to have come so, far to my house, I am extremely happy you are most welcome;
till here still she has not called him inside in the true Japanese sense. So, she is just
welcoming him. So, what is it again? 7ooi tokoro made irashite itadaite arigatou gozaimasu
S EZS FT HLT WEENWT »UBnES TX0ET; tooi iE
LV is far,dFE)s very-very formal expression; tooi tokoro.” 15> & = 5 is place; made.”
¥ T is still; irashite,” V> 5 L TEE) you came and itadaite.” V7= 720 T 1 received
the favour; arigatou gozaimasu.” & V) 73% 5 = &1 & 7@ thank you for coming so
far, I am greatly obliged very-very formal and this expression would generally be used in a
very formal situation and especially when the guests are a little older, not somebody who is
young you will not generally use this. Then wazawaza irashite itadaite arigatou
gozaimashita LI HLEX HHLT WEZEWNWT HoRES TXHFETEFB so,
especially you have come for me thank you very much. So, these are some of the expressions
that she is going to use over here just to welcome him depending on who is welcoming
whom, how formal the situation is and whether the host is older than the guest or younger

than the guest so, depends on all of that you can see over here.
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Now something very cultural the lady is standing over here; the shoes are here you could see

those two shoes here. Now is he going to wear his shoes and come inside definitely 7anaka
san@¥ will not do that he has to remove his shoes you heard in the kaiwa = 77Fk) as
well he is supposed to remove his shoes put them properly over here, wear these shoes and
then go inside. And please remember this is very, very important that you put your shoes

properly, you do not just leave them anywhere lying like that.

You are supposed to keep them properly together and facing the door. So, that when you
come out you just step into your shoes and say thank you and move out. So, remember that I
will try to find a picture and show you how it is done.

(Refer Slide Time: 16:38)
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Now there is another way to welcome which is the most formal way and that is youkoso " J-
9 Z @) and in a formal situation when you are being very, very humble and it means

that I am honoured that you have come to my house.

(Refer Slide Time: 16:55)

youkoso / %‘

What is the body language? Body language is that you bow like this properly and then you
say youkoso.” J. 9 = @) that you came so far I am greatly honoured and obliged. If you
are wearing a kimono you have your hands here please see that all the time your hands are
over here and you are slightly bowing with a smile. You can see these two as well this is a
typical office picture where the office employees are all folded hands and welcoming the

guest.

This expression is generally used in offices or when you are leaving the country at the airport
you can see a lot of people doing that.

(Refer Slide Time: 17:43)



Now Tanaka sand) is inside as you just now saw in the picture and the lady is waiting for
Tanaka sant) to come in she is about to welcome him. So, after all the initial welcome by
the host has been done she asks him to come inside. So, both the guest and the host they will
use some expressions. So, one of the simple and very informal expression that the host is
going to use for the guest is douzo & 9 = (k) that please come very-very informal.
(Refer Slide Time: 18:21)
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But what are the other expressions let us see. So, douzo, kochira e.” *" 5%, 5656

~ @) now this kochira e.” = 55  ~@k) a means follow me or please come this way
and this is generally done when you show directions that come in this direction. You do use
this at home when you tell the guest that this is the way to the drawing room or to the inner

part of my house. So, please follow me, this is the expression. This could be one very



informal way of saying please come inside. Now another way of saying that please come
inside and in a polite way would be dozou o-hairi kudasai.” =" 5 & A0 < /2800,
hairimasu,” 130>V F 7, hairu,” 140 5 @) is the verb.

Please come inside douzo o-haitte kudasai ~ = 5 F i1 > T < /250 @B, please
come inside but over here we have o~ 7@y which is honorific and we change the masus
form this verb into a noun and put o #5@¥) over here,: O-hairi kudasai.~ 35 A 0 < /=&
1, Pplease come inside. Then you could also say douzo agatte kudasai ~ = 5 & &H75> T

< /2 &0 @) what does this mean, o-haitte kudasai 35 A > T < /200 2@): So,
now the host says agatte kudasai ~ 73> T < /&1, meaning please step up; you have

Tanaka san@) standing over here, these are the slippers she says please come up agatte

kudasai ~ 73> T <72 &1 @), You can see very clearly that the kanji used for agatte
kudasai 73> T < /2 &1 @) is this one and what does this kanji mean? This means

ue,”_Fxway up.

So, please step up is what it means, generally Japanese houses it is very typical that where
you keep your shoes when you enter the house over here, it is a little like this and you step up
and then go in the house. Now this is one way of saying douzo agatte kudasai ~ & 5 & |
Wo T < /2 &0, @) somebody who's younger to you, somebody who is your age or in a
formal situation or older to you, then, you would say douzo o-agari kudasai.~ =" 5 & 15 |
730 < /2 &1 @) and the pronunciation is a little nasal o-angari kudasai 75 =73 1)

<72 & 1@ is what it is. Kanji is the same kanji does not change; o~ 75@k) becomes
honorific, masus form as I told you earlier is removed and you make a noun out of the verb
and put kudasai < 7= & @) and it is polite and you are inviting the person inside please
come inside, please step up and come inside. Leave your shoes over here wear these shoes

and come inside. Another simple way of saying those, douzo naka ni hairi kudasai.~ = 5 &
oz A0 <7 E 0@ or naka ni douzo ' IZ E O @) informal, naka ni

douzo, "1 |2 £ O F@H)—these—whe like douzo kochira e £ 5F Z5H5

douzo haitte kudasai, & 5 & A>T < 7Z& 0 or douzo agatte kudasai, & 5 & L

735 T < /2 & these without using the o~ 75@F) over here.

(Refer Slide Time: 22:02)



Host invites inside -

o-hairi kudasai / S AY <{FZELN / please come inside

o-agari kudasai /& EAY {FZELN / stepup
(please come inside)

Now you have been called inside and before entering the house you will generally say

something because the host has invited you and you are going in. When the host calls you
inside it is o-hairi kudasai,” AV < 72 0@ or o-agari kudasai, oY) <77
& 1 @) but when the guest enters another expression is used before he enters the house.

(Refer Slide Time: 22:24)

When guest enters -

ojamashimasu / L +»FELFET /sorry for intruding

shitsureishimasu / L DU \LFETJ / excuse me

Before-he-enters-the-house=So, what is that expression? That is o-jamashimasu. 35 U 5> F L
% 7@¥k). Now you have done shitsurei shimasu.~ [ -2f10> [ F 7@ earlier, if you
remember when you enter somebody's room you say shitsurei shimasu.” L 210> L %7
@) time intruding, o-jamashimasu 35 U5 % L F 7@k is also exactly the same

meaning I am intruding on your privacy, I am going to be taking your time, I am coming in

your way.



(Refer Slide Time: 22:50)
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Now what are the situations you will use o-jamashimasu.~ 35 U > % L ¥ 7 2@ wWell,
when entering a room or office as I have told you earlier interrupting a conversation two

people are talking and you want to say something. So, you say o-jamashimasu.~ 45 U % % L
% 7 or you disturb someone when they are busy. So, o-jamashimasu. 45 U 5> F L &
7@ I am sorry I am disturbing you, I am going to be taking your time. So, these are some
of the situations where you will use o-jamashimasu.~ 45 U % & L & 7 @).

Jama .~ U 5> F @) itself means I am coming in your way, I am disturbing you. For example
if your elder brother is studying and you keep running around with the ball in the same room,
then you are actually disturbing him. So, he can always say jamashinai de.”” U 5> % L 720>

T, do not come in my way let me concentrate. So, well let us see ok we have it right
here jama shinai de.”” U 5> % L 721> @) that is do not come in my way, do not trouble

me, do not intrude like this, do not disturb me any of this can be used.

Then jama shite sumimasen.” U5 3% T 774 %#/F) | am sorry I troubled you, I

came in your way, I disturbed you after you have talked to the person and you feel ok this

was not the right time to come and discuss something like this with him or her. So, jama shite

sumimasen,” U % LT 7 4%F /A4 you go to your boss and he is busy but you
need to talk to him. So, sumimasen, o-jama shite mo ii desu ka.~ 7% FH /. 500 F
LT & Wi T 2dFer-@FH) you can ask like this. Koko wa jama dakara, kore



o soko ni oide kudasai =~ = & Ux»F LorbH, Zh & FZ I BT

< /2 &1 @) something is over here koko wa jama dakara, kore.”” = = |4 L% F

72005 Z s Bfrom kore.” 71U you can understand that it is a thing. So, Koko
wa jama dakara, kore. = = |4 U F 20056, Z U@ over here it is coming in
the way so, thus, therefore soko ni oide kudasai <= (2 #H T <7230
please keep it over there. Now you have this picture also over here this person is entering the
room they are all talking, all of a sudden they start looking at him. So, what does he say?
O-jamashimasu,~ 35 U 5> F L % 97 o-jama shite sumimasen,” 35U F LT TAHAEY
/AFE) that I just entered like this without knocking probably, so, sumimasen. 7% F 4 /.~
@&I). Now you have also done shitsurei shimasu.~ L 2411 L 3 7@ like this, where you
sneeze or you break the line and you go forward and you use shitsure shimasu.~ L 210> L
% 7@¥E). So, well you can also use o-jamashimasu.” 75 U 5 % [ F 7 @& in this place

over here the meaning will not change that much.

(Refer Slide Time: 25:40)
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Now let us see how o-jamashimasu. -5 U 5> % L % 7 @) and shitsurei shimasu.~ L 41
VL F 7@ can be interchanged and how there are certain places where you cannot
interchange? So, shitsurei shimasu.” L 2410 L F 7@ very clear excuse me and you can
say o-jamashimasu.” 35 U %> F L F 7 @), when you enter a room or when you enter a
meeting or when somebody is talking and you say shitsurei shimasu.” 2410 L F 7 &)
that is okay. But not for sorry, you cannot say sorry o-jamashimasu.~ 45 U5 & L F 7 @)



as you can use this one shitsurei shimasu.~ 2410 L ¥ 7 @), you cannot say for sorry
o-jamashimasu - ¥5 5> % L & 7@k no you cannot use it.

Then shitsurei shimashita,” L -241v> L F L /7-@) past tense; o-jamashimashita,” 35 U %
F* L F L /=@B) absolutely correct; you can use both in a situation where you are using it as
excuse me. Now o-saki ni shitsurei shimasu. 35X X (2 L2710 L ¥ 7@ you have
done this expression when you are in office and you are leaving and people are still working
you are going before them so what do you say? Osaki ni.” 7= & |Z,@) before you
shitsurei shimasu.~ L2410 L % 7, please excuse me. Can you say o-jamashimasu.~
B U FE L FT, o-saki ni o-jamashimasu,” 556 12 FULFELFI? Jama” U FE
@) means intruding, so, you cannot use jama.” L %> F, o-jama 35 U 5 F over shimasu
L # 7@ over here, it cannot be used. Then shitsurei itashimasu,” KL= U F 9
&), now, this is an expression which is generally used when you are parting from
somebody or you are talking on phone and your talk is over and you want to say bye so,
shitsurei itashimasu,” &LV 7= L F ¢ is used and not o-jama itashimasu,” 35 U F

/= L F 7@ no that is not used it is incorrect, if you use o-jamashimasu.~ 35 U 5>
L % 7@¥) over here. Then shitsurei desu ga.” [ -2F10> T3 73 @) this means I am
sorry but, so, I am sorry, excuse me but and you have to say something. So, will you say
o-jamashimasu ga” Lo F L FT @ it doesn’t work over here with
o-jamashimasu.~ 35 U x> F | & 7¢@¥) also. Wherever you have star you will see that

o-jama.~ 15 U 5> F will not work over here it will be incorrect.

Then shitsurei.~ L 41 @) actually I am being very rude I am sorry. For example if you
step on somebody's foot you would say shitsurei shimashita.” L 241> L E L /-@FkE).
Now there is another expression which says shitsurei na koto.” L2410 72 = A@FH.
So, there are times when you land up doing something which is very rude or may be improper
so, shitsurei na koto.” L 211> ¢ Z @) something which is improper, aa
sumimasen shitsurei na koto o shimashita.”» &, THFHA LOoHy & Z&

z L FE L@ 1 did something which I should not have done something which was

very rude or improper.



So, you cannot use o-jamashimasu.~ 45 U 5> F L & 7Fk) over here again because it means
I am intruding. So, you can see now the difference very clearly where to use o-jamashimasu
B U FE L F 7@ and where to use shitsurei shimasu,” L2410 L F 7@,

(Refer Slide Time: 29:01)

Moshiwake arimasen sincere apologies

LLHTHYFEEA

Now, so before we move to the next part of the kaiwa.~ =7 5k), in our last lesson we learnt
an expression moshiwake arimasen.” % Li>1TH V) F ¥ /A8, it basically means my

sincere apologies. Now there are many ways you can say sorry. So, let us see what are the
different ways you can use sorry?

(Refer Slide Time: 29:21)

gomennasai / :w/vtf\%(jnion)/

sumimasen / ¥ &#E B Ao atormen M/iw
sumimasen deshita / (forman /

moshiwake arimasen/ & LT HY FH A,

akotoni moshiwake arimasen. o
FIEIZ LLATFHYFEHA. (TLE
» ( DR ‘

ahons AT Lo

Now, simple sorry that you have done is gomennasai.~ =& A & & 1)@= 1 am sorry but

please remember this is to be used in informal situations to juniors at home and it is not an



office expression for saying sorry generally, this is not used. This is used with colleagues,
people junior at home in formal situations. Then, you have sumimasen 7 7% F /@)

which is also informal but can be used anywhere generally and that is what you do it is sorry

as well as excuse me.

The formal part of sumimasen 7 7% F # /@) which is used at offices; sumimasen
deshita,” 74 %4/ T L/-@H), 1 am sorry for what I have done; sumimasen deshita.~
T A EH A T L@ because obviously you would have done something and then you
are apologizing. So, sumimasen deshita.” 7 # F /A T L /@) that is formal fold your
hands, stand straight and bow and then you say sumimasen deshita~ 7 % F /A TL /=
@), not a flippant sumimasen. 7 % F /) that is to be used with friends. Now
another formal way of saying sorry is moshiwake arimasen.” % LiolT & 1V F ¥/
am sorry I am unable to change what has happened but I am very, very saddened by what has
happened. So, please forgive me moshiwake arimasen.” % L1217 % V) F 1 /) where

you actually feel that you are also guilty of having done something which is inexcusable. So,

moshiwake arimasen,” % LI1TH 0 FH /A0 and moshiwake,” & L /7@ means
absolutely totally indeed and shows degree moshiwake arimasen.” & L2175 V) F4H A

&) I am very, very sorry. Now if you have done something really, really unforgivable. You
also feel very guilty about what has happened you feel saddened by what has happened or

what you did then how are you going to apologize.

So actually you go down on your knees if you are really, really saddened and very sorry
apologetic about your rudeness then makotoni moshiwake arimasen.” % = 212 & LIS

H ) FH /@) I am very, very, very, very sorry to a great extent degree of guilt is it all
right. So, these are expressions that you should learn and see the difference most of the time

as foreigners we use this or this moshiwake arimasen.” & L2175 V) F 1 /A48 is also

used I can give you an example. For example you keep somebody waiting at the station you
have to go together for a movie and you get late and when you come the train has already

gone.

So, you say moshiwake arimasen” & LI B YD EEA. Sumimasen T2 EH A,
hontou ni gomennasai |/ & 5 |2 T@/A 70 X @) that kind of expressions are



used. then moshiwake arimasen.” % L1 dH V) F /Ay is makotoni " F = & |2 &)
then makotoni. % ~ & IZ@) is also used with mokotoni arigatou gozaimashita.” ¥ = &
o ks TXFE L@ when you are actually very very grateful for
something that someone has done for you then mokotoni arigatou gozaimashita,” F = &+ IZ

HOPE S T E L@ from the bottom of my heart I am extremely honoured

and grateful.
(Refer Slide Time: 32:54)

Kaiwa / 8§

ZARER

Now let us read the second part of the kaiwa =77 @) it has more expressions for you. So,

Mira@ ) enters the house Mira wa uchi ni hairimashita,” < 7 |14 5 12 130D F
L 7=eFE). So, the conversation goes on--@FE).

(Refer Slide Time: 33:57)

Mira wa uchi ni hairimashita..,..
Mira: Aa, rippa na uchi desu ne,

Tanaka: Shujin no otousan ni moraimashita. Furui kedo hirokute
kirei desu. Otousan wa yon-juu-go-nen mae ni kono uchi o
tatemashita.

Mira: Nihon no uchi wa naka kara hajimete desu.

Tanaka: Aa, Mira san douzo o-suwari kudasai.

Mira: Arigatou. Douzo tsumaranai mono desu ga, tsukatte
kudasai.

Tanaka: Nan desu ka?

Mira: Kore wa minami Indo kara no supaisu desu. Douzo.....

Tanaka: Wazawaza, arigatou gozaimasu. Watashi wa Indo ryouri ga
dai-suki desu. Ni-nen mae ni Indo ni itta toki ni takusan
supaisu o0 motte kimashita. Ja, enryounaku itadakimasu.

Mira: Douzo ........




So, aa, rippa na uchi desu ne &, V-oiF & FK TT 1 rippa Y old
na@B) adjective, rippa na uchi. "V —>|% 7% 9 5 it’'s a@) very, very grand house.
Shujin no otousan ni moraimashita,” =X D FBXEIA I HHNFLEEFR 1
received from my father in law; furui kedo.” 4V 172 @) it is old but kirokute kirei
desu,” A< T &fvy T, Otousan wa yon-juu-go-nen mae ni kono uchi o
tatemashita,” 5K S A 14 V+Z4FE gi 12 Z0 K & H#ETEL-EH.
(Refer Slide Time: 34:24)

tatemashita @ Lﬂi V@M& @
%WX/A% el ore s dtbey

Bep 70 ke

So, now let us see what tatemasu 7= C & 7 =@ means, but before tatemasu. 7= TF 7~
@) we had kirei na uchi. &40 70 Z@E) noun na desu.” 7% T ,@H ) -this we
can also say uchi wa kirei desu.” 5% (% X710 T7@EH. So, there is no na@) over
here if you are using it with a verb if noun is going to come then na@¥) is going to be used.
Similarly when you join hiroi U5 I @) plus another adjective it could be na, @) it
could be i, @) then this hiroi T4 @) is hirokute kirei,” 105 < T & 710 here is
what was given this means ‘and’ we have done this earlier. So, let us see what tateru 7= C
5@ means? So, well tateru. 7= T 5@k) is something which you put like this and you

build basically used for construction.

So, you will use prefabricated something which is already there and join those and try to
build that is tateru. & T 5@). And tsukuru~{F 5@y is something that you make. So,
tateru” & T 5@k is build and tsukuru - F Zserew is make you have something some raw

material is there with you and you try to produce something out of that raw material. Over



here for building already something is there and you just join it or put one on top of the other
like this and you build that is the difference.
(Refer Slide Time: 36:24)

Mira wa uchi ni hairimashita........
Mira: Aa, rippa na uchi desu ne,

Tanaka: Shujin no otousan ni moraimashita. Furui kedo hirokute
kirei desu. Otousan wa yon-juu-go-nen mae ni kono uchi o
atemasnita.
Mira: Nihon no uchi wa naka kara hajimete desu.
Tanaka: Aa, Mira san douzo o-suwari kudasai.

Mira: Arigatou. Douzo (sumaranai mono desu ga, tsukatte
kudasai.

Tanaka: Nan desu ka?

Mira: Kore wa minami Indo kara no supaisu desu. Douzo.....

Tanaka: Wazawaza, arigatou gozaimasu. Watashi wa Indo ryouri ga
dai-suki desu. Ni-nen mae ni Indo ni itta toki ni takusan
supaisu 0 motte kimashita. Ja, enryounaku itadakimasu.

Mira: Douzo tsukatte kudasai........

So, well let us see what else we have in our kaiwa ~=5% Nihon no uchi no naka kara
hajimete desu.” HAX @ ZK @ H1 006 F&HT T9 @ first time, Nikon no
uchi no naka kara hajimete desu,” HAK O 5 » 1 726 FI©T T79;lamin
a Japanese house. Aa, Mira san douzo o-suwari kudasai,” 5, < 73A Eo0F BHF
D < 7EE 0 suwarn,” 7 5@ is the verb, masus form suwarimasu,” 3 ¥ F 7 @)
and remove the masus and put kudasai < 7= & . @Y. So, o-suwari kudasai ~ 35D <
/= & @) very, very polite using a verb, douzo. & 9 Z @) permission given; arigatou
SV INE D, Douzo tsumaranai mono desu ga, tsukatte kudasai,” & 5 F  OF 5200

LTI A, o T < /Z& 0@, Now this is another phrase which is used
when you give presents in Japan for tanjoubi ~F/f= H, for kekkon shiki.” 17— = /A L &,

) ~fer-F ) for anything wherever you want to give something to someone well you will
use this tsumaranai mono desu ga.” O F 5700 #) T IHEFH.

Tsumaranai~ >3 5720 @) means it is something small not of great consequence,
tsumaranai mono desu ga OF 50Uy 4 T 73 it is a small thing but please
tsukatte kudasai 1> T < 72X ) skate-but please use it. So, Tanaka san@) says, nan
desu ka~frf  T7 7k and it is a very common thing that the Japanese will open what

you have right in front of you and appreciate it as well. So, kore wa minami Indo no supaisu



desu” =4 14 14> F & XA X T9dk)ne-spiee-this. So, minami Indo
kara T 1> R 7225,@) from minami Indo. > F,@) how will you show
connection between this and this? By no, kore wa minami Indo kara no supaisu desu.” = #1

i AR 5 D XN X TTdH)—Se—FI)—ne—spiee—this making
your language better. Wazawaza arigatou gozaimasu,” >3O H DR E 5 T FE A
Watashi wa Indo ryouri ga dai-suki desu F. 1% 1> F FEE 23 K47& T
F)-guysfor-@): Ga.~ 7 is for suki ~4f &.

Ni-nen mae ni Indo ni itta toki ni,”~ 4 Fij I1C 4> F 2 17072 && 12680
there are three ni sknees- over here, now takusan supaisu o motte kimashita.” 7= < A X
NA X & FFo T KFE L7, when I was in India two years back I bought a lot of
spices with me. Jaa enryounaku itadakimasu,” U<, AV & 272< WEEZET,

&) I will receive it and thank you very much for getting it for me. So, a lot of expressions
we will do them right away.

(Refer Slide Time: 39:13)

&P 3; = ’*’C NI g
L=
Tsumaranai mono desu ga, douzom

DFESLELY D TT A E5F BLEMST &Ly,

Now this is a custom that the guest will get something in Japan for the host and the phrase

you saw just now is tsumaranai mono desu ga, douzo meshiagatte kudasai > F 5 720>
Y Td B, EoF HLENR-ST <X Meshiagaru@) is polite for
taberu” 2~ 5@ ), because you are giving it to somebody so tabete kudasai T
< 72 & 0@ will be a little informal so, meshiagatte kudasai 4 L 73> T <7280

&b). If it is something to eat for example cake or pastries or chocolates or something then



meshiagatte kudasai,” > L 73> T <7530 @) otherwise douzo tsukatte kudasai.~
EoF fE-T <20 @) please use it; tsumaranai mono,” O F 52V HDisa

small thing, it is not something very big it is something very small. So, please use it.

(Refer Slide Time: 39:57)

S5 & F I AUET ...

23 HH.ARE F TIHA.

Hg: TAD BREIA 12 H6L0FELEE, HWMFE LT
Fhly TT.BRSA A B+HESFE FIlc Z0 R
& Etibf:n

5: BX O R & #HT & Hn BTLHET,

H: H&H.I55A E5F HNITT {3,

235:  HYHLES TEWFET, hlE OFESLL 0
T3 H. 2T =S,

At I TIn?

=5: B AUF s D R/N(R T,

Hd: H5. HEDHE HYNES FAE 1F HE A
KiFE TT, ZHFFRIT 1UFIC Lofz &F IS
f={EA RINAR & £2T EFEL=, Lo,
ZAYEIEL W=FREET,

25 ESF 0T &Yoo,

T

use-tt-Now you have it here in the script and some kanji’s are there very quickly I want to do
the kanji’s this is furui. V>, juu.”" @) and kuchi.~ [, furui.~ 'V @¥). Then this is
hiroi )XV @) we did it last time also hiroi /At @), Then nen @) also we did
last time and nen 4@ then mae ~ Fii#k) it is a straight line you make a tsuki " @)

that is month and like this mae ~"/i/;my these I am revising again and again, so, that you keep

looking at them and you are able to recognize them quickly.

Now this is me "/ may=and this is miru "4 25 to see;@) this is eyel which is me " H
&) and miru. 45 to seed. Then naka, k) is there naka~ #@) like this and
shujin,” = A\@y is here shu~F@¥) and jin A@) over here shujin~ F N\EFE)
husband and this is naka 7@ is inside. Soto.~ ¥ you have already done like this
soto.” ¥ which is outside. I think a lot of kanji’s ok there is one more which is dai-suki

KLfZ, dai K@y and suki~Zf @), So, you can remember this I like it very much.
(Refer Slide Time: 41:42)



Wazavy specially, express gratitude, is a way to show

appreciation to someone who goes beyond
expected curtesy or do more than
required/expectation.

A

Wazawaza watashino tame ni yatte kurete arigatou.
HEDLE D 1=HIC P>TIT HYHES,

Wazawaza watashino tame ni tsukurimashita ka?d? o

h¥hE RO oIz EYECER? );/)of

Wazawaza uchi ni konakute mo ii desu yo.

H x® 12 FHLT Wy T k. A

Now there was a word over here wazawaza ~ 7> X 7> X @) specially expresses gratitude
especially for me a way to show appreciation that somebody has done something especially

for you wazawaza,” > X X wazawaza watashi no tame ni tsukurimashita,” > X H X

FooD =8 2 (ED F L Arigatou gozaimasu,” B V) 13 E 5 T X0 F 7EH). So,
you can look at the examples, wazawaza watashi no tame ni yatte kurete arigatou,” 1> & 1>
& Koo ) 2 o T AT BHVE S @ you did something for me
and I received the favour specially- wazawaza, watashi no tame ni.” > XH X F o /=
(2@ for me. Wazawaza watashi no tame ni tsukurimashita,” > XH X F o 7=
& ,@) have you really made this cake for me?: So, especially for me wazawaza 7> &

7> & @) you have taken the trouble to make something for me.

Wazawaza uchi ni konakute mo ii desuyo.” DX HX K |2 F2<T & > T
7 L@ It is all right if you do not come to my house, you do not have to come to my
house especially. Now this is wazawaza - 7> X7 S@) if 1 just say waza.~ 7> @) what
does it mean? Waza - 7> @) means technique, waza 7> @) means some kind of
technique you have used some special method you have used to make a certain thing, waza o
tsukatte kou iu koto o yarimashita” > X % -oT 95 Fo5 & & VFE
L 7Z@FE) 1 used some kind of technique and then I did this. So, these are two different things
wazawaza,” 1> X S@I) means specially and just waza 7> X @) means technique or

style or method a special method.



(Refer Slide Time: 44:42)

Now ni-nen mae ni Indo ni itta toki ni ~~ 4 Fjf & 4> F 2 fro/7- & 2
@) so we have three ni 5@ over here; what does it mean? @¥)=So, ni-nen mae ni.~~__4F
Aif 12, for time roku-ji ni.” NIEF |2, @) now place ni (@) or place e ).
So, ni.~{Z@) shows purpose must have gone for ryokou ~Jic7 7@ for visiting itta toki
ni. 777 £ & (Z@¥) at that time. So, specific time is it all right. So, we have three
ni’s kmees-over here used differently time in.~"/Z, roku-ji ni.~ NIF (2, Indo ni.~ 4 >
(Z@3) or Toukyou ni ikimashita,” H 1Z 17& F L7z Indo ni ikimashita,” 1 > F
I {7& F L /= or san-nen mae ni tomodachi ni aimashita,” =4 Fj 1 XK/Z=6 IC
2 F L 7=@B). So, that is how you will use particle ni " (Z@FE).
(Refer Slide Time: 44:44)



Takusan /;RIlU - noun, meaning many / much as in amount, lot%
in number.

?Cg NO
Kodomo w4 taKusan shitsumon (wd shimasu. 0 /
Ft T =EA EF'? £ Li?‘

Watashi wa takusan tabemashita.
E =<{EA =RFLI. W

e WAQ
A Shukudai owarimashita ka? & £bUFELi- N2

B: e, madatakusan arimasu. L\WX. FE A HYE §

/@Mﬂ@

Now there was also takusan. 7= < & /A¥k) over there, takusan.” 7= < & /AFk) is a noun

but you will remember that it is used as an adverb you will see; how? Tukusan. 7= < & A
&) means lots as is given over here it is used generally where you can count whatever the
amount is you can measure the amount you can see it physically. Kodomo wa takusan
shitsumon o shimasu,” £ 1% /=< &A Hf % L F7,699 1 generally do not
write woF) [ write o) in lot of books you will see war written in roman and sometimes

wo@ ) is also written you will see 02", @) also I prefer o~ 2 ).

But this is just to show you that wo wetee-also o, Kodomo wa takusan shitsumon o shimasu.~~
T =< EA HIM & L E 7,8 children ask a lot of questions; takusan.
72 < & A is lot. Watashi wa takusan tabemashita,” #, 1% 72< A RBXXFLE1

&) ate a lot. So, you yeu know what quantity you ate. Then A is asking shukudai wa
owarimashita ka5 14 BV F L=  7H7? lie, mada takusan arimasu,” V)3 |

F775 < A H Y ET @ there is still lots to do. You have done mou.~ % 9 mere-
also over here - shukudai wa mou owarimashita ka 7528 1% &5 KbV FL=

7, have you finished your shukudai ~ 7524 now? lie, mada desu.” V> 2, F/= T,
FB~—Now-@F) not yet; you did it in your last class mada takusan arimasu,~ % 7= /=< &
A &V E T @ there is still lots there or left. Now what is yoku " J. < @) and takusan
7 E 2@ Yoku ~J- < @) is also an adverb and rakusan. 7= < & /) is used

as an adverb though it is a noun both show quantity.



Yoku,” J: < @) shows frequency or degree and takusan. 7= < & /A¥k) shows amount.
So, well let us see, watashi wa yoku tabemashita,”F, 1% L < RB~NF L /= Tanaka san
wa yoku tabemasu ne,” FHH XA 1L L < RBNFEFFT 2@ you eat a lot is not it.

So, well the lot amount is not clear how much but he is saying that 7anaka san@¥) you eat a

lot; then Tanaka san wa yoku tabemashita,” FHH X A 14 L < BFE L@ he ate
a lot. This is only one time when he ate a lot yoku tabemashita.~J. < 7~ F L /-
again the quantity is not known but yes if it is yoku " J. < @) then it is lots. So, lot of food

you ate but this is one time and this is a general statement with yoku " J. < @) and takusan

72 E AR,

So, you can in one way say that takusan 7= < & /) you can measure whereas yoku " J-

< @) you cannot measure, you cannot see you can only guess.

(Refer Slide Time: 48:05)

p

tnry(? restrain, reserve, discretion
enryoshinaide tsukatte kudasai.
ZAYE LEWT EoT fa/<LESly,

én‘younaku itadakimasu.
AAY LGS WEEEET .

Now there was another phrase which was enryou. < A V) I 9, enryou naku itadakimasu,~
AV F O 1 E/EE&E FE 7,8 without being formal 1 will take your present. So,
what does enryou.” % /¥ I 5@ ) mean? Enryou.” % /) J 2 @) means to restrain to
be reserved to be discreet. So, it is it comes as phrase enryou shinai de ne.” < /A0 1 5 L
20y T 42,6 do not bother so, much do not be so formal and enryou shinaide tsukatte
kudasai ~ 2 /00 1 5 L2 T o T < /20 @) without hesitation just use it.
Then enryounaku itadakimasu” 2 AV 1 970 < /o /Z& F 7@k without being



formal I will take it from you and use it. So, these are some of the phrases that are there in the
lesson you can go over the phrases and try to use them whenever you are in such a situation.

(Refer Slide Time: 49:05)
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Now you have done this 4ito.” A@) kanji; today it is hairu~ A 5@kE). So, it is just the
other way round hairu.~ A\ @) or ireru.~ A1 5@ which is to pour2 or hairu” A 5
@FB) is enter and this is pour. So, another kanji is iriguchi A 1, nyuugaku ~ A7)
means entering school. So, this kanji is similar for these two verbs here one means to enter
and one means to pour, iriguchi~ A 1@k is entrance. Then iremono.~ A F14Y), ire. A\ j1
and mono.~ ;@) you have done the kanji for mono@k) it is a simple kanji like this and
then like this mono, you have done other words with mono as well tabemono .~ &4,

nomimono,” BL A4, urimono.” 72 V) HFEY.

So, go over those and do mono.~ /@y and kanji is that you cannot write you do not have to

write just try to recognize them. So, there is lots more but we will not do that today we will
do it next time.

(Refer Slide Time: 50:37)



gomenkudasai / Z¥HALEEN
irasshai/ LXooL LY
ojamashimasu / ELeELFET
tsumaranai mono / DESELED
wazawaza / hEhHh¥
enryounaku / X AY &£57%<

And with this I would like to finish our class today. I hope you could understand all the
expressions that we did I wanted to do a kotowaza.~ = & 7> @) also with you but there is
no time. So, we will try to do it next time. Practice this make sentences and come prepared
for your next class the next class also has a lot of expressions for you some new some old,

thank you very much, mata aimashou.” % /= 23V F L k& 9. Ja ne minasan.” U 5> 43
A% X Ao Arigatou gozaimasu,” B D 73 E O T X0 E T ER).



